
URSCHRIFT – ORIGINALE

GEMEINDE ALGUND COMUNE DI LAGUNDO
AUTONOME PROVINZ BOZEN PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT
DES GEMEINDEAUSSCHUSSES

VERBALE DI DELIBERAZIONE
DELLA GIUNTA COMUNALE

Nr: 357

Sitzung vom  28.07.2026  Seduta del

Uhr    10:00    Ore

ORT:  Rathaus – Sitzungssaal LOCALIT  A’  :  Municipio – sala di riunione

Anwesend: Sono presenti:

Fernzugang
Modalità remota

Abwesend / Assenti

entschuld.
giustific.

unentsch.
ingiustif.

Alexandra Ganner Bürgermeisterin - Sindaca

Elisabeth Cianetti Vize-Bürgermeisterin - Vicesindaca

Cesare D'Eredità Gemeindereferent - Assessore

Johann Gamper Gemeindereferent - Assessore

Waltraud Holzner Gemeindereferent - Assessore

Hannes Wieser Gemeindereferent - Assessore

Beistand leistet der Gemeindesekretär, Herr Assiste il Segretario comunale, Signor
Luca Pedrotti

Vorsitz: Presidente:
Alexandra Ganner

in seiner/ihrer Eigenschaft als Bürgermeisterin. nella sua qualifica di Sindaca.

DER GEMEINDEAUSSCHUSS BESCHLIESST IN 
FOLGENDER ANGELEGENHEIT:

LA GIUNTA COMUNALE DELIBERA SUL 
SEGUENTE OGGETTO:

TRIB - Genehmigung des Verzeichnisses der 
Vermögenseinkünfte betreffend die 
Abfallbewirtschaftungsgebühr für das Jahr 2025.

TRIB - Approvazione del ruolo delle rendite 
patrimoniali concernente la tariffa per la gestione 
dei rifiuti urbani 2025.



Nach  Einsichtnahme  in  den  Art.  35  des 
Landesgesetzes Nr. 07/1999, welches mit Wirkung ab 
01.01.2000  die  Einführung  der  Gebühr  vorsieht; 
daraus  folgt,  dass  die  Müllgebühr  ab  dem  selben 
Datum  der  MwSt.  im  Ausmaß  von  10%  zu 
unterwerfen ist;

Nach Einsichtnahme in die geltende Verordnung über 
die Anwendung der Gebühr für die Bewirtschaftung 
der  Hausabfälle  genehmigt  mit 
Gemeinderatsbeschluss Nr. 10 vom 23.04.2024;

Visto l'art. 35 della L.P. n. 07/1999, il quale prevede 
che con il 01.01.2000 venga applicata la tariffa, il che 
comporta,  l'adeguamento  della  tariffa  per  i  rifiuti 
urbani all'IVA nella misura del 10%;

Visto il regolamento in vigore per l'applicazione della 
tariffa per la gestione dei rifiuti urbani, approvato con 
deliberazione consiliare n. 10 di data 23.04.2024;

Nach  Einsichtnahme  in  den  Gemeindeausschuss-
beschluss  Nr.  566  vom  17.12.2024  betreffend  die 
Festlegung der Abfallbewirtschaftungsgebühr für das 
Jahr 2025;

Vista la deliberazione della Giunta comunale n. 566 
del  17.12.2024,  relativa  alla  determinazione  della 
tariffa  per  la  gestione  dei  rifiuti  urbani  per  l’anno 
2025;

Nach  Einsichtnahme  in  das  Verzeichnis  der 
Vermögenseinkünfte,  betreffend  die 
Abfallbewirtschaftungsgebühr für das Jahr 2025 über 
einen  Gesamtbetrag  von  Euro 807.517,08 (MwSt. 
inbegriffen);

Visto  il  ruolo  delle  rendite  patrimoniali  all’incasso 
della  tariffa  per  la  gestione  dei  rifiuti  urbani  per 
l’anno  2025 dell’importo  di  Euro  807.517,08  (IVA 
compresa),

Weiters  festgehalten,  dass  die  Gemeinde  Algund 
selbst  für  die  Einhebung  der 
Abfallbewirtschaftungsgebühr sorgt;

Dato atto inoltre che il Comune di Lagundo provvede 
in proprio all’incasso della tassa;

In  der  Erachtung  das  Verzeichnis  der  Vermögens-
einkünfte  betreffend  die  Abfallbewirtschaftungs-
gebühren  für  das  Jahr  2025 im  Gesamtbetrag  von 
Euro 807.517,08 (MwSt. inbegriffen) zu genehmigen;

Ritenuto  di  approvare  il  ruolo  delle  rendite 
patrimoniali concernente la tariffa per la gestione dei 
rifiuti  urbani  per  l’anno 2025 dell’importo di  Euro 
807.517,08(IVA compresa);

In  der  Erachtung,  vorliegende  Maßnahme  für 
unmittelbar vollziehbar zu erklären, damit sämtliche 
weiteren  Maßnahmen  sofort  ergriffen  werden 
können;

Ritenuto  dichiarare  immediatamente  eseguibile  la 
presente  deliberazione,  in  modo  gli  ulteriori 
provvedimenti possono essere presi subito;

Nach Einsichtnahme in die vorherigen Gutachten der 
Verantwortlichen im  Sinne der Artikel  185 und 187 
des  geltenden  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino-Südtirol, wie folgt:

Visti i pareri preventivi dei responsabili ai sensi degli 
articoli 185 e 187 del vigente Codice degli enti locali
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, come 
segue:

• Administratives Gutachten: Positiv
Datum: 22.07.2026
Anmerkung: 
(ziM1x52j5Z0xb9S8WZjZrdjxvo/yT34yMP3+alFXWYw=)

• Parere tecnico-amministrativo: Positivo
Data: 22.07.2026
Annotazione: 
(ziM1x52j5Z0xb9S8WZjZrdjxvo/yT34yMP3+alFXWYw=)

• Buchhalterisches Gutachten: Positiv
Datum: 23.07.2026
Anmerkung: 
(qaaIbLrumRhoQpU0TRABj8bnSqLA3Vvi8sB3HVOygHU=)

• Parere contabile: Positivo
Data: 23.07.2026
Annotazione: 
(qaaIbLrumRhoQpU0TRABj8bnSqLA3Vvi8sB3HVOygHU=)

Nach  Einsichtnahme  in  den  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol in geltender Fassung;

Visto  il  Codice  degli  enti  locali  delle  Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige nel testo vigente;

BESCHLIESST

DER GEMEINDEAUSSCHUSS

LA GIUNTA COMUNALE

DELIBERA



mit  Stimmeneinhelligkeit,  kundgetan  durch  Hand-
erheben (zeitweilig  abwesend der  Gemeindereferent 
Johann Gamper):

all’unanimità, per alzata di mano (temporaneamente 
assente l’assessore comunale Johann Gamper):

1) aus den in den Prämissen genannten Gründen, das 
Verzeichnis  der  Vermögenseinkünfte  betreffend  die 
Abfallbewirtschaftungsgebühr für das Jahr 2025 
zu  genehmigen  und  den  Gesamtbetrag  von  Euro 
807.517,08 (MwSt.  inbegriffen) in  einer  Rate 
einzuheben.

1) per i motivi espressi in premessa, di approvare il 
ruolo delle rendite patrimoniali concernente la tariffa 
per la gestione dei  rifiuti urbani per l'anno 2025 e 
di  riscuotere  l'importo  complessivo  di  Euro 
807.517,08(IVA compresa) in un'unica rata.

2)  Festzuhalten,  dass  vorliegende  Maßnahme 
keinerlei  direkte  buchhalterische  Ausgabe  mit  sich 
bringt.

2)  Di  dare  atto  che  il  presente  provvedimento non 
comporta alcuna spesa contabile diretta.

3)  Vorliegende  Maßnahme  im  Sinne  des  Art.183, 
Absatz  4,  des  geltenden  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol für unmittelbar vollziehbar zu erklären.

3)  Di  dichiarare  immediatamente  eseguibile  la 
presente deliberazione ai sensi dell’art.183, comma 4, 
del  vigente  Codice  degli  enti  locali  della  Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige.

***** *****

Die Ausgabe  wird  gemäß  nachstehender  Übersicht 
finanziert:

Di  finanziare la  spesa  come  risulta  dal  seguente 
prospetto:

Betrag
Importo

Kostenstelle
Centro di co-

sto

UEB Kapitel
Capitolo

Kompetenzjahr
Anno di competen-

za

Verpflichtung Nr.
N. impegno

Datum
Data

807.517,08 € 90302 30100.02 20121/ 2025 20250351 
cod.3679



Gegen  den  vorliegenden  Beschluss  kann  jeder 
Interessierte  innerhalb  der  Veröffentlichungsfrist 
Einspruch  beim  Gemeindeausschuss  einlegen. 
Weiters kann innerhalb von 60 Tagen ab dem Tage, 
an welchem die Frist für die Veröffentlichung dieses 
Beschlusses  abgelaufen  ist  (Art.  41,  Absatz  2, 
Verwaltungsprozessordnung),  bei  der  Autonomen 
Sektion  Bozen  des  Regionalen 
Verwaltungsgerichtshofes Rekurs eingereicht werden.
Betrifft  der  Beschluss  die Vergabe von öffentlichen 
Aufträgen  ist  die  Rekursfrist  auf  30  Tage  ab 
Kenntnisnahme reduziert.

Contro la presente deliberazione ogni interessato può 
presentare opposizioni alla Giunta comunale entro il 
periodo di  pubblicazione  all‘albo  comunale.  Inoltre 
entro 60 giorni dal giorno in cui sia scaduto il termine 
della pubblicazione della presente deliberazione (art. 
41,  comma  2  del  Codice  del  Processo 
Amministrativo)  può  essere  presentato  ricorso  alla 
sezione  Autonoma  di  Bolzano  del  Tribunale 
Amministrativo Regionale (T.A.R.).
Se la  deliberazione interessa l'affidamento di  lavori 
pubblici  il  termine  di  ricorso  è  ridotto  a  30 giorni 
dalla conoscenza dell'atto.

Gelesen, genehmigt und gefertigt Letto, approvato e sottoscritto

DER/DIE VORSITZENDE – IL/LA PRESIDENTE
Alexandra Ganner

Digital signiertes Dokument – documento firmato digitalmente

DER SCHRIFTFÜHRER – IL VERBALIZZANTE
 Luca Pedrotti
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		2026-07-30T07:36:45+0000
	ref11_algu
	Ich habe dieses Dokument geprüft


		2026-07-30T09:14:55+0000
	lucap_algu
	Ich genehmige dieses Dokument




